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Art. 129. De opslag van informatie of het 
verkrijgen van toegang tot informatie die reeds is 
opgeslagen in de eindapparatuur van een 
abonnee of een eindgebruiker is slechts 
toegestaan op voorwaarde dat:  
 
1° de betrokken abonnee of eindgebruiker, 
overeenkomstig de voorwaarden bepaald in de 
wet van 8 december 1992 tot bescherming van 
de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de 
verwerking van persoonsgegevens, duidelijke en 
precieze informatie krijgt over de doeleinden van 
de verwerking en zijn rechten op basis van de wet 
van 8 december 1992 ;  
2° de  abonnee of eindgebruiker   zijn 
toestemming heeft gegeven na ingelicht te zijn 
overeenstemmend met de bepalingen in 1°.  
Het eerste lid is niet van toepassing voor de 
technische opslag van informatie of de toegang 
tot informatie opgeslagen in de eindapparatuur 
van een abonnee of een eindgebruiker met als 
uitsluitend doel de verzending van een 
communicatie via een elektronische-
communicatienetwerk uit te voeren of te 
vergemakkelijken of een uitdrukkelijk door de 
abonnee gevraagde dienst van de 
informatiemaatschappij te leveren.  
 
De toestemming  in de zin van het eerste lid of de 
toepassing van het tweede lid, stelt de 
verantwoordelijke voor de verwerking niet vrij van 
de verplichtingen van de wet van 8 december 
1992 tot bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer ten opzichte van de verwerking van 
persoonsgegevens die niet opgelegd worden in 
dit artikel.  
 
De verantwoordelijke voor de verwerking biedt 
zijn abonnees of eindgebruikers gratis de 
mogelijkheid om op eenvoudige wijze de gegeven 
toestemming in te trekken.   

Art. 129. Le stockage  d’informations ou 
l’obtention de l’accès à des informations déjà 
stockées dans les équipements terminaux d'un 
abonné ou d'un utilisateur final est autorisée 
uniquement à condition que: 
 
1° l'abonné ou l'utilisateur final concerné reçoive 
conformément aux conditions fixées dans la loi du 
8 décembre 1992 relative à la protection de la vie 
privée et à l'égard des traitements de données à 
caractère personnel, des informations claires et 
précises concernant les objectifs du traitement et 
ses droits sur la base de la loi du 8 décembre 
1992; 
2° l'abonné ou l'utilisateur final ait donné son 
consentement après avoir été informé 
conformément aux dispositions visées au point 
1°.   
L'alinéa 1er n’est pas d'applicationpour 
l'enregistrement technique des informations ou de 
l'accès aux informations stockées dans les 
équipements terminaux d'un abonné ou d'un 
utilisateur final ayant pour seul but de réaliser ou 
de faciliter l'envoi d'une communication via un 
réseau de communications électroniques ou de 
fournir un service de la société de l'information 
demandé expressément par l'abonné. 
 
Le consentement au sens de l'alinéa 1er ou 
l'application de l'alinéa 2, n'exempte pas le 
responsable du traitement des obligations de la 
loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de 
la vie privée à l'égard des traitements de données 
à caractère personnel qui ne sont pas imposées 
par le présent article. 
 
 
Le responsable du traitement donne gratuitement 
la possibilité à ses abonnés ou utilisateurs finals 
de retirer le consentement de manière simple.  

  
 
 
 


